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Bojan Brezigar v deželnem svetu:

ZAKAJ SMO 
V DEŽELNI VEČINI

»Odločili smo se za vstop v deželno ve­
čino, ker hočemo dejavno prispevati k re­
ševanju problemov, ki se tičejo vsega pre­
bivalstva v deželi, in ker želimo zlasti ak­
tivno sodelovati pri urejanju problemov, ki 
pobliže in neposredno zadevajo slovensko 
manjšino. Z  zadovoljstvom jemljemo na 
znanje, da so problemi, ki smo jih obrazlo­
žili pred sestavo programskega dokumen­
ta deželne vlade, bili v celoti upoštevani, 
čeprav je  treba nekatere zadeve poglobiti, 
da ne bo nesporazumov«. Tako je v svojem 
prvem nastopu v sejni dvorani deželnega 
sveta dejal svetovalec Slovenske skupno­
sti BOJAN BREZIGAR, ko je posegel v raz­
pravo o programskih izjavah predsednika 
deželne vlade Adriana Biasuttija. Predstav­
nik Slovenske skupnosti je  obrazložil raz­
loge, zaradi katerih njegova stranka vsto­
pa v deželno večino. Pri tem je  med dru­
gim ugotovil, kako programski dokument 
deželne vlade prvič priznava, da v videmski 
pokrajini živijo tudi ljudje, ki pripadajo slo­
venski manjšini. S tem je  odpadla glavna 
ovira, ki je  doslej preprečevala Slovenski 
skupnosti in celotni slovenski manjšini, da 
bi z  večjim optimizmom zrla v prihodnost.

»Prav dobro se zavedamo, je  dejal BO­
JAN BREZIGAR, da so razmere, v katerih 
živijo Slovenci videmske pokrajine, dru­
gačne od tistih v tržaški in goriški pokraji­
ni. Tega nihče ne zanika. Toda če so raz­
mere drugačne, je  to posledica dejstva, da 
italijanska država ni priznala Slovencem v 
videmski pokrajini doslej nobene narod­
nostne pravice. Zato je zdaj nujna večja an­
gažiranost za ovrednotenje tamkajšnje je ­
zikovne in kulturne stvarnosti. Strinjamo se 
sicer, da je  treba za tamkajšnje pripadnike 
slovenske manjšine posebej in postopno 
ukrepati, vendar je  jasno, da so temeljna 
načela jezikovne zaščite enotna za vso 
manjšino, saj Slovenska skupnost odloč­
no odklanja razlikovanje na osnovi povsem 
subjektivnih gledanj.«

V nadaljevanju svojega govora se je  za­
stopnik Slovenske skupnosti zavzel za izo­
blikovanje nove, ustreznejše deželne poli­
tike do teritorija, na katerem živi sloven­
ska narodnostna skupnost. Obrazložil je tu­
di razloge, zaradi katerih Slovenska skup­
nost odločno odklanja namestitev sinhro- 
trona pri Bazovici, ki je  med drugim edina 
točka programskega dokumenta deželne 
večine, s katero se Slovenska skupnost ne 
strinja in proti kateri se bo še dalje borila.
V svojem govoru je  svetovalec Slovenske 
skupnosti Brezigar omenil posebno vlogo, 
ki jo  ima dežela Furlanija-Julijska krajina, 
saj se ta nahaja na robu Evropske gospo­
darske skupnosti in hkrati na meji z Jugo­
slavijo ter Avstrijo, ki nista članici Evrop­
ske gospodarske skupnosti, a s katerima 
bo morala tudi v prihodnosti tesno sode­
lovati.

NEUPRAVIČENI NAPADI
Ostrine, s katero se je komunistična partija 

zagnala proti zadnjim pomembnim ukrepom ob­
činske uprave in še zlasti proti županu Brezigar­
ju, odkrito povedano, ne razumemo. Ne gre 
namreč samo za vprašanje Sesljanskega zaliva, 
ampak tudi za nekatere druge pomembne skle­
pe, začenši z načrtom za ureditev nabrežinske- 
ga trga. Sredi pomladi je KPI očitala Brezigar­
ju, da »čuva v predalu« načrt za nabrežinski trg 
z namenom, da ga bo predstavil v volilni kam­
panji. Do tega seveda ni prišlo, saj je imela ob­
činska uprava številna dokončana dela, ki jih je 
lahko predstavila pred volitvami (občinski grb 
in prapor, bivši vrtec v Šempolaju, zdravstveni 
okraj, igrišče v Vižovljah) in ji torej ni bilo treba 
na dan z novimi načrti in z novimi obljubami. Za­
deva je tako poromala v občinski svet in tu je 
KPI sprožila vik in krik ter navalila na ta načrt 
kopico kritik. Tu se ne bomo spuščali v razglab­
ljanje, ali so bile te kritike upravičene ali ne: 
skupščina, ki jo je sklicala občinska uprava in 
ki so se je udeležili številni domačini, še zlasti 
tisti, ki so v razvoj nabrežinskega trga nepo­
sredno zainteresirani, to je krajevni trgovci, je 
jasno dokazala, da prebivalstvo podpira pred­
loge občinske uprave. Komunisti so tako ostali 
osamljeni tudi v občinskem svetu in kljub temu 
so se odločiii, da ne giasujejo za ta načrt, am­
pak se vzdržijo. Spodletel pa je poskus, da bi 
prišlo do ponovnega zavlačevanja z odobritvi­
jo tega načrta, ki je, kot je znano, predpogoj za 
izdelavo načrta za kulturni dom v Nabrežini.

Scenarij se je ponovil, ko je šlo za varianto, 
katere namen je, da omogoči uresničitev načr­
ta za ureditev Sesljanskega zaliva, ki ga priprav­
lja znani arhitekt Renzo Piano. O potrebi po ta­
ki varianti je govor že od decembra lanskega le­
ta, ko si je arh. Piano ogledal Zaliv in je izrazil 
mnenje, da bi bilo treba gradnje koncentrirati 
v kamnolomu in v čim večji meri obvarovati ze­
lenje v Zalivu. Pogoj, ki je bil postavljen že od 
vsega začetka, je mogoče sintetizirati v dveh 
točkah: prvič, Zaliv mora biti namenjen turisti­
čnim dejavnostim in v nobenem primeru stano­
vanjskim gradnjam, drugič, ne sme se poveča­
ti zazidljivost Zaliva samega. Ta dva pogoja sta 
tudi obveljala, kljub vsemu, kar v teh dneh go­
vorijo nekateri predstavniki KPI po vaških go­
stilnah. Sicer pa moramo prav tu poudariti, da 
je nerazumljivo, zakaj se KPI tako zaganja proti 
temu načrtu, predvsem pa zakaj oporeka celo 
tistemu, za kar je sama glasovala leta 1985, ko 
je levičarska uprava odobrila ta regulacijski 
načrt. Zgovoren primer je število nadstropij po­
sameznih poslopij v Zalivu: leta 1985 je bilo do­
ločeno, da bodo poslopja lahko visoka največ 
tri nadstropja, to določilo je ostalo nespreme­
njeno in sedaj so se komunisti nenadoma »ske­
sali«, spotoma pozabili na zadnje nadstropje in 
predlagali, naj poslopja ne presegajo dveh nad­
stropij. Minogrede, obstoječi hotel v Zalivu je 
višji od novih poslopij in vtis imamo, da ne kvari 
okolja, saj ga krošnje dreves v celoti prekriva­
jo. Drugo vprašanje, ki ga komunisti načenja­
jo, je sprememba kampinga v turistično nase­
lje in poudarjajo, da bo to omogočilo gradnjo 
kakih sto hišic. Predvsem je treba tu jasno po­
vedati, da regulacijski načrt iz leta 1985 omo­
goča gradnjo počitniških hišic v kampingu na

osnovi tedaj veljavne deželne zakonodaje. Se­
daj smo v normativ vključili zelo stroga določi­
la o velikosti (najvišja dovoljena višina je 4 me­
tre) in o površini hišic, ki mora biti taka, da po 
zakonu o površinah stanovanj te počitniške hi­
šice v bodoče ne morejo postati stanovanjska.

Tretje določilo, pri katerem so si komunisti 
najbolj brusili jezik, pa je določilo o 35 kvadrat­
nih metrih kot najvišji dovoljeni površini posa­
meznih sprejemnih enot v hotelskih objektih. To 
določilo je leta 1985 predlagala Slovenska skup­
nost skupno s sklepom, da mora stanovanje 
imeti najmanj 40 kvadratnih metrov. To pome­
ni, da bi hotelske ali drugačne sprejemne eno­
te ne mogli spremeniti v stanovanje. Vendar je 
dežela to določilo o 40 metrih zavrnila, ker je 
medtem z deželnim zakonom drugače določila 
mere posameznih stanovanj in so torej na ce­
lotnem ozemlju dežele lahko predvidena tudi 
stanovanja s površino 35 kvadratnih metrov. 
Določilo, ki je bilo vključeno kot jamstvo, je to­
rej izgubilo svoj pomen in ni predstavljalo no­
benega jamstva več. Zato je občinska uprava to 
varianto opremila z dodatnimi pogoji, ki bodo 
vključeni v konvencijo in med temi je tudi po­
goj, da ne bo mogoče katastrsko in zemljekniž- 
no deliti posameznih stanovanj, tako da bo one­
mogočena prodaja posamezne sprejemne eno­
te. To je v tem trenutku največ, kar dopušča za­
kon. Komunisti so predlagali, naj bi si občina 
zagotovila pravico do nakupa posameznih ob­
jektov, ko bi bili naprodaj. Lastnik zaliva je na 
to pristal, vendar, kaj naj počenja občina s ho­
telskimi poslopji? Seveda, če bi imela sred­
stva, da jih lahko odkupi. Ta predlog se nam za­
to zdi demagoški in neuresničljiv.

Ugotovitev, ki se tu vsiljuje, pa je izrazito po­
litična. Ob upoštevanju dejstva, da so komuni­
sti o tem vprašanju zagnali pravo gonjo proti ob­
činski upravi, s tiskovnimi konferencami in dve­
ma skupščinama (za odobritev variante regula­
cijskega načrta leta 1985 je Slovenska skupnost 
sklicala pet vaških skupščin, KPI pa ni imela za 
potrebno, da bi informirala občane o tem tako 
pomembnem dokumentu) se človeku kar vsi­
ljuje mnenje, da ima komunistična partija dru­
gačne cilje. Če so cilji samo njihovi in jih ne po­
znamo, seveda ne moremo o njih govoriti, če 
pa gre tu zgolj za politično špekulacijo in za na­
stopanje proti županu Brezigarju in njegovi ob­
činski upravi z namenom, da se to upravo ošibi 
in morda celo prisili k odstopu, bi želeli komu­
niste opozoriti na velike politične odgovorno­
sti, ki si jih prevzemajo. V sedanjem trenutku 
je namreč, glede na številčno razmerje sil v ob­
činskem svetu, ta uprava edina, ki preprečuje 
komisarja in zagotavlja ohranitev slovenskega 
župana. Sedaj se bližamo glasovanju o prora­
čunu. Pred leti, ko so komunisti in socialisti z 
manjšinskim odborom vodili občino, so prav ko­
munisti izsiljevali Slovensko skupnost in zah­
tevali, naj podpira to upravo, kajti — so trdili — 
vsaka, pa naj bo še tako slaba, demokratično 
izvoljena uprava je boljša od komisarja. Postav­
lja se vprašanje, ali naj to ostro nastopanje KPI 
proti županu in proti Slovenski skupnosti razu­
memo kot ustvarjanje alibija, da bi komunisti do­
segli odstop te uprave in priklicali komisarja v 
občino. Če je tako, naj to stališče jasno povejo 
in naj si zanj tudi prevzamejo odgovornost.
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Odobrena varianta SRN za Sesljanski zaliv

K četrtek, I .  septembra, je  devinsko-nabrežin- 
sk i občinski svet odob ril varianto splošnega regu­
lacijskega načrta, k i omogoča lastniku Sesljan- 
skega zaliva, da izdela dokončne načrte za njego­
vo valorizacijo. M ars ikdo  se sprašuje, zakaj je  
okrog tega sklepa b ilo  to liko  polemik, zlasti s stru­
n i KP1, k i se je  z vso ih to  zagnala p ro t i sprejemu 
tega dokumenta. N a j povemo, da je  ta varianta 
te p rv i korak p r i dolgem postopku za izdelavo do­
končnih, izvrš iln ih  načrtov za zaliv. Da bo našim 
ljudem  jasno, kakšno je  stališče SSk, bomo  v iz­
vlečku poda li izjavo, k i jo  je  p rebra l načelnik na­
še skupine M a rtin  Brecelj.

»Stališče, k i ga vseskozi zagovarjamo —  je  de­
ja l  Brecelj —  b i lahko s trn ili takole: Sesljanski za­
liv  je  treba turis tično ovredno titi na način, da bo 
od tega imela ko ris t celotna občina in še širše ob­
m očje; v njem ne sme b it i prostora za rezidence, 
ohran iti je  v n jem treba obstoječe gospodarske in 
športne dejavnosti, odprt m ora ostati ja vnos ti in  
njegov razvo j m ora spoštovati naravno, a tud i 
ku ltu rn o  oko lje .«

»Vprašati se je  predvsem treba, a li varianta, 
k i  o n je j danes sklepamo, vnaša bistvene spre­
membe, takšne, k i b i načele temeljne cilje, k i  so 
vod ili oblikovalce sedanjih splošnih regulacijskih 
norm . V iskanju odgovora pa m oram o predvsem 
ugotoviti, da dve tem eljn i točk i ostajata nespre­
menjeni, in sicer J. namembnost področ ja  Se- 
sljanskega zaliva, k i  ostaja p re j ko sle j ista, in 2. 
skupna prostorn ina  predvidenih gradenj, k i p re j 
ko slej znaša nekaj nad 250 tisoč kub ikov.«

»K ar se s to varianto spremeni, je  pouda ril 
predstavnik SSk, je  predvsem razmestitev gradenj. 
G lavnina stavb b i m orala zrasti v bivšem kam no­
lom u, v katerega b i prenesli precej kub ikov p red­
vsem z obm očja zaliva  v ožjem smislu (Caravel- 
la, Villa Diana op.p.). Toda ta sprememba po raz­
širjenem ocenjevanju ne predstavlja poslabšanja,

ampak izboljšanje  v p rim e rjav i s dosedanjim na­
črtom , zlasti z naravovarstvenega vidika.«

»Glede javnega uporabljanja zaliva sam osnu­
tek variante predvideva, da b i takšno uporabljanje  
m orati zagotoviti in natančneje opredeliti v kon­
venciji o izvedbenem načrtu. Glede ohranitve ob­
stoječih gospodarskih in športn ih  dejavnosti pa 
predlagam, da b i las tn ik i zaliva, pristaniške in 
druge pristo jne oblasti ugodno rešile problem  p r i­
vezov ribičev in športn ikov, k i  že de lu je jo  v zali­
vu, in  sicer na tak način, da b i b ili zainteresirani 
zadovoljn i. D rug ič  na j b i družba, lastnica zaliva, 
zagotovila navtičnim društvom Čupa in Pietas Ju- 
lia  dokončn i sedež, ka ko r seveda prim erno števi­
lo  privezov.«

»Treba je  brez nadaljnega priznati, da varianta 
— je  nadaljeval govornik  —  pomeni korak naprej, 
saj prinaša pomembne izboljšave od zagotovitve  
namembnosti Sesljanskega zaliva do njegovega 
bodočega javnega uporab ljan ja .«

»Prav zaradi tega se čudim o, da se njenemu 
sprejetju p ro t iv ijo  po litične  sile, k i  so soob liko­
vale in odobrile  Splošni regu lacijski načrt iz leta 
1985 (K P l, KD , PS/, SSk op.p.). Ne moremo se 
izogn iti oceni, da njihovega ravnanja ne vod ijo  
to liko  tehnično-upravni pogledi, k o lik o r stran­
karske špekulacije. Č udim o se tudi, da nenehno 
odp ira jo  vprašanja, k i so b ila  stokra t prem leta in 
skupno rešena.«

» Važno pa se nam vsekakor zdi, da b i kra jev­
ne po litične  sile opustile brezplodne po lem ike in 
se v bodoče zavzemale za to, da b i urbanistične  
smernice za razvoj Sesljanskega zaliva pravilno  in 
učinkov ito  izvaja li. V te j zvezi n a j ponovim  že 
uvodoma poudarjeno potrebo, da b i se skupno s 
Sesljanskim zalivom razvija la  celotna občina in 
še širše območje. SSk je  mnenja, da b i deželna 
uprava m orala v ta namen med drugim  čim pre j 
sprejeti posebne ukrepe za razvo j Krasa, k i je  že 
tako zanemarjen.«

N a j ob koncu poudarim o, da je  za sklep gla­
sovala tud i stranka PSI, k i  je  s tem dejanjem p o ­
kazala velik čut odgovornosti ter je  p rav ilno  oce­
nita to važno dejanje, k i bo p ripom og lo  k ovred­
notenju tega našega bisera.

Načelnik svetovalske skupine Slovenske skup­
nosti M a rtin  Brecelj je  med razpravo o varianti 
regulacijskega načrta za Sesljanski zaliv p red lo­
ž il š t ir i resolucije, k i j ih  je  odbor sprejel in so ta­
ko postale sestavni del obvez v zvezi z u red itv ijo  
Sesljanskega zaliva.

S p rvo  resolucijo občinski svet obvezuje žu­
pana, da poseže p r i  deželni upravi, da b i čim prej 
tud i naša dežela vk ljuč ila  v svojo zakonodajo do­
loč ilo , k i izhaja iz vsedržavnega zakona o tu riz ­
mu iz leta 1983. Ta zakon določa, da namemb­
nosti hotelskih in drugih turističnih gradenj n i mo­
goče sprem injati.

Z  drugo resolucijo  občinski svet obvezuje žu­
pana in odbor, na j vneseta v konvencijo  o izved­
benem načrtu za ureditev Sesljanskega zaliva nor­
mo, k i b i onemogočila zem ljeknjižno in katastr­
sko parceliranje posameznih b iva ln ih  p o s lo p ij v 
zalivu samem.

S tre tjo  resolucijo  občinski svet obvezuje žu­
pana in odbor, na j že sedaj posežeta p r i lastniku  
zaliva ter p r i pristaniških in drugih pris to jn ih  obla­
steh z namenom, da b i rešili p rob lem  privezov r i ­
bičev in lastn ikov tu ris tičn ih  čolnov, k i so danes 
zasidrani v zalivu. Ta rašitev m ora b it i  taka, da 
bodo zainteresirani z n jo  zadovoljn i.

S četrto resolucijo pa občinski svet obvezuje 
občinski odbor, na j vnese v konvencijo  o izved­
benem načrtu za ureditev zaliva norme, s ka teri­
m i b i zagotovili navtičn im a društvom a Čupa in 
Pietas Julia, k i danes delujeta v zalivu, obstanek 
in  razvo j ter s ka te rim i b i še posebej zagotovili 
omenjenima društvoma dokončni sedež, kakor tu­
d i prim erno število privezov.
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Otvoritev 
in posvetitev 
kapelice 
sv. Cirila in Metoda 
v Cerovljah

V nedelj«, 4. septembra, je  bila v Ce­
rovljah prijetna slovesnost, ko so preda­
li svojemu namenu novo kapelico sv. C i­
rila in M etoda. Od prve svetovne vojne 
je  bila namreč ta vas brez kakršnegakoli 
prostora za verske obrede. Velika zaslu­
ga gre domačinom in domačemu župni­
ku dr. M arkuži, d a je  v tako kratkem ča­
su prišlo do izgradnje te lepe kapelice. Na 
slovesni otvoritvi, katere so se udeležili vsi 
vaščani, ki so tudi poskrbeli za prijetno 
razpoloženje s tem, da so okusno opre­
mili pročelje cerkvice ter da so pogostili 
goste z domačimi dobrotam i, je verske 
obrede vodil goriški nadškof Bominarco 
ob pomoči mnogih duhovnikov iz bliž­
nje okolice. Župan Brezigarje imel k ra j­
ši govor, v katerem je  povdaril pomen 
Cerkve pri uveljavljanju kulture, pri izo­
braževanju in pri osveščanju prebival­
stva. To  sta najbolje razumela grška bra­
ta C iril in M etod, ki sta začela pokrist­
janjevati Slovane. Najprej sta poskrbela 
za prevod svetega pisma v staroslovan­
ski jezik in ga zapisala z novo abecedo, 
ki je  najbolje odgovarjala fonetiki tega 
jezika. Verjetno sla prav zaradi tega imela 
takšen uspeh pri svojem poslanstvu, saj 
sta pokristjanjevanje združila z narodnim 
in kulturnim osveščanjem slovanskih na­
rodov. Cerkev je  torej že pred 1100 leti 
pravilno ocenila pomen učenja v narod­
nem jeziku in tega se je dosledno držala 
ves čas, pri nas tudi med fašizmom, saj 
se je edino v cerkvah ohranjala naša go­
vorica. Župan Brezigar je  zaključil svoj 
govor z ugotovitvijo, da je poslanstvo 
svetih bratov C irila in Metoda poslan­
stvo miru in prijateljstva med narodi. 
Prav Cerovlje, ki so v obeh vojnah bile 
dvakrat popolnoma razdejane, jasno iz­
pričujejo voljo po miru. Naj bo torej ta 
kapelica znanilec prijateljstva in miru, ta­
ko kot sta ob spoštovanju različnosti na­
rodov oznanjala mir in prijateljstvo sve­
ti C iril in Metod.

M i še enkrat čestitamo pridnim ccrov- 
skiin faranom za res lepo kapelico in jim  
iz srca želimo, da bi še naprej ohranjali 
svojo vero, svoj jezik in svoje tradicije.

Kratkovidno rovarjenje proti
dvojezičnim osebnim izkaznicam

Gonja proti dvojezičnim osebnim izkaznicam 
v devinsko-nabrežinski občini se nadaljuje. Kot 
je z velikim poudarkom pisal II Piccolo 28. av­
gusta 1988, je 51-letni delavec štivanske papir­
nice Vinicio Scapin, stanujoč v Nabrežini Kam­
nolomih 24/i, naslovil na tržaškega državnega 
pravdnika Giovannija Virdisa zahtevo, naj uve­
de preiskavo, da bi »storili konec morebitnim 
kaznivim dejanjem« in njemu (Scapinu) omogo­
čili »polno uživanje pravic, ki so zdaj grobo tep­
tane«. Scapin se je s tem nanašal na dejstvo, 
da mu devinsko-nabrežinska občinska uprava 
noče izdati osebne izkaznice samo v italijan­
ščini, se pravi takšne, kakršno dobi »kateri koli 
drug državljan v Italiji«.

Devinsko-nabrežinski župan Bojan Brezigar 
je Scapinu že temeljito odgovoril s pismom Pic- 
colu 11. decembra 1986, se pravi takoj potem, 
ko se je Scapin prvič javno pojavil s svojimi zah­
tevami. Očitno pa se stvar tedaj ni končala. Na­
sprotno, kot uvodoma rečeno, razrasla se je v 
pravo gonjo. Z akcijo nabiranja podpisov se je 
po pisanju Piccola, ki s svoje strani gonjo sicer 
podpihuje, Scapinu pridružilo najprej 147 in nato 
še 222 devinsko-nabrežinskih občanov in dru­
gih. Vsa ta prizadevanja so politično podprli raz­
ni predstavniki novofašističnega MSI, h katere­
mu se sam Scapin prišteva, in Lista za Trst. To 
velja predvsem za deželna svetovalca MSI Gia­
comellija in LpT Gambassinija, ki sta v zadnjih 
časih zadevo znova pogrela z vprašanjema 
predsedniku deželnega odbora. Ne bo torej od­
več, če se tudi mi k stvari povrnemo in odgovo­
rimo na argumente, ki sicer marsikdaj spomi­
njajo na nizkotna izzivanja, če že to niso.

Najprej bi se dotaknili pravne osnove, po ka­
teri devinsko-nabrežinska, a tudi zgoniška, re- 
pentabrska in dolinska občinska uprava izdaja­
jo dvojezične osebne izkaznice, obrazce za ka­
tere med drugim tiska Državni tiskarski zavod 
v Rimu. Te izkaznice je takoj po drugi svetovni 
vojni uvedla zavezniška vojaška uprava, itali­
janske oblasti pa so jih potrdile ob vključitvi se­
danje tržaške pokrajine Italiji. Zanimivo je, da je  
italijanski del italijansko-jugoslovanske komisi­
je za izvajanje Londonskega sporazuma leta 
1959 navedel izdajanje teh dvojezičnih izkaznic 
kot »enega stvarnih doseženih rezultatov« na po­
dročju zaščite slovenske manjšine. Vse to je do­
končno postalo del redne italijanske zakonoda­
je z ratifikacijo Osimskih sporazumov, ki med 
drugim določajo, da bodoča raven zaščite slo­
venske manjšine v Italiji odnosno italijanske v 
Jugoslaviji nikakor ne sme biti nižja od že do­
sežene.

Izdajanje dvojezičnih osebnih izkaznic v 
devinsko-nabrežinski in drugih občinah na 
Tržaškem je torej povsem zakonito, še več, je 
hkrati določilo notranje zakonodaje italijanske

republike in njena mednarodna obveznost. Ne 
more biti dvomov, da bodo vse to posredno ali 
neposredno potrdile tudi sodne oblasti, ki so bile 
pozvane, naj se izrečejo. Vsega tega se najbrž 
tudi zavedajo Scapin in njegovi, ko pravijo, da 
nimajo nič proti temu, da bi slovenski občani 
imeli dvojezične izkaznice, nasprotujejo pa 
dejstvu, da bi takšne izkaznice »vsiljevali« dru­
gim občanom.

Na osnovi vsega, kar smo že povedali o za­
konitosti dvojezičnih izkaznic, je jasno, da je 
pravna moč tega dodatnega argumenta nična. 
Zaradi popolnejše informacije pa naj vendarle 
dodamo, da v skladu z italijansko zakonodajo 
morajo biti dokumenti, ki jih izdajajo občinske 
uprave, enaki za vse, kar pomeni, da jih ni mo­
goče izstavljati po željah in okusih posamezni­
kov.

Povsem lažna je seveda tudi »širina«, ki jo 
Scapin & C. pripisujejo sebi, ko pravijo, da »do­
puščajo« izdajanje dvojezičnih dokumentov sa­
mo za Slovence. Ena izmed osnovnih pravic na­
rodnih skupnosti, kakršna je naša ali recimo ita­
lijanska v Jugoslaviji, je namreč ta, da svojo na­
rodnost uveljavljajo na vseh področjih javnega 
življenja. Izdajanje dvojezičnih dokumentov sa­
mo za Slovence pa bi pomenilo odrivanje slo­
venskega jezika iz javnosti, vse bolj v sfero pri­
vatnega, kar bi bil tudi korak v smeri, da bi na­
ša narodna skupnost padla na raven emigrant­
ske skupnosti.

Toda Slovenci v Italiji, bodisi na Tržaškem 
kot na Goriškem in Videmskem, nismo prišleci! 
Tu smo doma od pantiveka in tu hočemo tudi 
ostati! Če Scapin in podobni v svojem kratko­
vidnem nacionalizmu tega ne prenesejo, če ho­
čejo živeti, kot da bi bili ne v narodnostno me­
šanih krajih, ampak »v Milanu ali Trapaniju«, kot 
so sami zapisali, pa imajo vedno možnost, da 
se v Milan ali Trapani tudi preselijo.

Izvoljeno sekcijsko 
tajništvo SSk
Prve dni avgusta se je sestal širši od­

bor devinsko-nabrežinske sekcije SSk, ki 
je izvolil novo tajništvo, ki je tako sestav­
ljeno: tajnik: Antek Terčon, člani: Bojan 
Brezigar, dr. Marinka Terčon, Martin Bre­
celj, dr. Jože Škerk, dr. Drago Legiša, 
Mario Kralj, Niko Pertot in Zoran Lupine. 
Poleg omenjenih sta člana še oba pred­
sednika konzult: Gregor Pertot - pred­
sednik nabrežinske konzulte, ter Pavel 
Ferfolja - predsednik konzulte za Medjo- 
vas in Štivan.

UREDITEV NABREZINSKEGA TRGA
Končno prvi resnični korak h gradnji kulturnega doma v Nabrežini. Občinski svet je namreč 

1. avgusta z večino glasov odobril obnovitveni načrt za nabrežinski trg, ki je predpogoj za načrto­
vanje kulturnega doma. Načrt sta izdelala arhitekta Kokorovec in Antoni, pri tem pa sta še zlasti 
upoštevala vse obstoječe dejavnosti. Večina poslopij je seveda namenjena terciarnim storitvam, 
to je trgovinam, javnim lokalom in javnim uradom. Promet na trgu bo urejen drugače, predvido­
ma enosmerno, od cerkve proti spomeniku, prav tako pa je tudi določeno, da na trgu samem ne 
bo stalnih parkirnih mest, ampak bo dovoljeno parkiranje za kratek čas — uro ali poldrugo uro. 
Namen te odločitve je, da bi zagotovili občanom, ki prihajajo na nabrežinski trg na nakupe ali 
po drugačnih opravkih, zadostno število parkirnih mest. Tistim, ki sedaj puščajo avtomobil na 
trgu od jutra do večera, pa bi zagotovili možnost parkiranja na dveh večjih parkiriščih, v bližini 
bivše občinske kopalnice in pri pokopališču, ki bi jih seveda primerno uredili. Odobritev tega načrta 
ne odpira samo postopka za načrtovanje in za gradnjo kulturnega doma, ampak omogoča nabre­
žinski hranilnici in posojilnici, da začne z deli za preureditev poslopja, ki ga je pred kratkim odku­
pila od občine, in občinski upravi sami, da začne s popravili bivše šole na nabrežinskem trgu, 
kjer bo med drugim tudi sedež godbenega društva.
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Manjšinska in vseslovenska 
vprašanja v središču pozornosti 
na »Našem prazniku« v Trnovci

Letošnji »Naš praznik«., k i je  b il konec 
avgusta v prelepem hrastovem gozdiču p r i 
Trnovci, n i b il samo javen zunanji izraz 
hvaležnosti Slovenske skupnosti volivkam  
in volivcem, k i so na zadnjih volitvah  v 
devinsko-nabrežinski občini tako množi­
čno kot še n iko li p re j podp rli obe naši kan­
d idatn i lis ti (za deželo in pokra jino), tem­
več se je  tud i dejavno vk lju č il v širšo slo­
vensko dogajanje. M ladinska sekcija Slo­
venske skupnosti je  dala pobudo, da b i se 
ob tej priložnosti zb ira li podpisi v znak so­
lidarnosti z Odborom za zaščito človeko­
vih pravic, k i je  b il ustanovljen ob aretaci­
j i  in procesu p ro ti Janši in tovarišem pred  
vojaškim sodiščem v L jub ljan i. M lad i so 
zato povab ili na »Naš praznik«  v Trnovci 
predstavnike že omenjenega odbora, k i so 
se tud i vabilu odzvali s posebno delegacijo.

M ladina se je  predstavila z geslom »Za 
bo ljš i ju t r i« in prav to geslo je  dalo slav­
nostnemu govorniku, županu in deželnemu 
svetovalcu Bojanu Brezigarju povod, da je  
v svojih  izvajanjih obravnaval aktualna 
vseslovenska vprašanja in v te j zvezi med 
drugim  dejal: »Gre za nekaj zelo enostav­
nega, za pravico naroda, da se na ozemlju 
lastne države poslužuje svojega jezika. Tej 
pravic i sedaj uradni beograjski k rog i opo­
rekajo. Tokrat gre za vojaško sodišče, ju ­
tr i b i se lahko ta praksa ” 'poenostavljenja ”  
a li ” a li "jugoslavizacije”  nadaljevala, seve­
da na škodo najšibkejših, to je  makedon­
skega in slovenskega naroda. M i, k i že le­
ta občutimo vsakodnevni p ritis k  na naš je ­
zik, smo zelo pozorn i na ta dogajanja. Ne 
samo zato, ker kršitve osnovnih pravic na­
roda škodujejo tud i nam, saj smo že slišali 
vrsto očitkov, češ še v L ju b lja n i ne morete 
govoriti slovensko, ka j se repenčite tu v za­

mejstvu. Občutnejše pa je  moralno breme, 
k i ga t i dogodki prenašajo med nas.«

G ovornik je  nato prešel na obravnava­
nje stanja v našem zamejstvu in obžaloval, 
da Slovenci v I ta l i j i  po goriškem Travniku 
in Trebčah nismo b ili sposobni uprizo riti 
nobene množične manifestacije, za kar je  
krivo dejstvo, da sta potekali omenjeni ma­
nifestaciji na narodnostni in ne na kaki dru­
gi osnovi. Bojan Brezigar je  obžaloval, da 
priha ja  med samo manjšino do n ihanj in 
kolebanj, kar p ridno izkoriščajo nasprot­
n ik i. »Danes lahko rečemo, je  naglasil, da 
smo v borih dveh letih izgubili nekatere pra­
vice, k i smo j ih  p re j uživali. Dežela na p r i­
mer ne sprejema več prošenj, napisanih v 
slovenščini, prav tako pokrajina, pošta vra­
ča pisma s slovenskim naslovom in tako 
dalje. Sedaj so sprožili pravo gonjo p ro ti 
dvojezičnim osebnim izkaznicam. Lahko bi 
govoril o tablah na cesti terana, o postop­
nem izgin janju slovenščine s smerokazov. 
Slovenci smo ob vsem tem m olčali... v š ti­
rih  letih nismo b ili sposobni ene same slo­
venske manifestacije, enega samega resni­
čnega protesta ...izgub lja li smo ne samo 
pravice, k i nam j ih  oblasti vztrajno je m ­
ljemo, temveč tudi samozavest in zadnje vo­
litve so jasen dokaz, da narodno vpraša­
nje polagoma podlega drugim interesom, 
da so zelena vprašanja važnejša od sloven­
skih. To je  posledica dolgoletne politike, po  
kateri so bita rdeča vprašanja važnejša od 
slovenskih, politike, k i je  bila osnovana na 
nesmislu, da tistih, za katere so slovenska 
vprašanja na prvem mestu, n i mogoče je ­
m ati resno, češ da so belo obarvani. In  v 
tem zeleno-rdeče-belem vrtiljaku  se vrtimo  
vsa ta leta, vrtiljaka  pa žal ne poganjamo 
sami. Politika, k i j i  moramo kljubovati, je  
očitna: manjšini krč iti pravice, jo  počasi du­
šiti, tako da bo v prim eru, ko b i res prišlo  
do odobritve zaščitnega zakona, odskočna 
deska obstoječih pravic čim nižja. Jasno je, 
da so ta stališča za nas nesprejemljiva.«

»Ko vsi Slovenci dejansko občutimo  
utesnjenost — je  nadaljeval deželni posla­
nec Brezigar — smo dovzetnejši za skupne 
pobude, za utrjevanje enotnega slovenskega 
prostora, k i ne bo samo ku ltu rn i, ampak 
tudi narodnostno-politični. Slovenska skup­
nost, k i je  edina slovenska politična stran­
ka v I ta liji,  je  pozorna za ta novi trenutek 
Življenja slovenskega naroda. Politični boj, 
k i ga ta stranka vodi že dolga leta, ozna­
čujeta dva skupna imenovalca: doslednost 
v vseh vprašanjih, k i zadevajo slovensko 
manjšino, in prevladovanje narodnostne 
problematike nad katerim iko li strankarski­
m i a li ideološkim i interesi. Kot taka je  Slo­
venska skupnost odprta vsakomur, k i s te­
m i stališči soglaša.«

Množica je  izvajanja župana in dežel­
nega poslanca Bojana Brezigarja pozorno  
poslušala in j ih  na koncu nagradila z do l­
gim, burnim ploskanjem. Tudi v strogo po­
litičnem pogledu je  »Naš praznik«, k i ga 
je  p rired ila  sekcija Slovenske skupnosti za 
občino Devin Nabrežina v Trnovci, zares 
odlično uspel. Za njegov uspeh im ajo se­

veda veliko zaslugo predvsem naši m ladi in 
tud i ne več m ladi aktiv isti, k i so oba dneva 
prired itve zastavili vse svoje sile, da b i se 
gostje in obiskovalci čim bolje počutili.

Uspel izlet SSk 
v Makedonijo
V soboto, nedeljo in ponedeljek 10., 

11. in 12. septem bra je naša sekcija or­
ganizirala letalski izlet v M akedonijo. Iz­
let spada v redne pobude naše stran­
ke, da spoznavam o ožjo in širšo dom o­
vino. V odlični organizaciji KOMPASA, 
smo se v soboto v zgodnjih  jutran jih  
urah odpravili do zagrebškega letališča, 
odkoder smo poleteli do Skopja. Vreme 
je bilo res lepo, tako da je že sam let bil 
pravo doživetje. V glavnem  mestu Ma­
kedonije, ki ga je  pred 25 leti zadel ka­
tastrofa len potres, smo si ogledali stari 
center in najlepše znam enitosti, kot so 
cerkev Sv. Spasa, džam ijo  m ustafa pa­
še, šaršijo in Novo Gorico, kjer je  lepo 
ohranjen samostan —  danes restavra­
cija — in kjer je krasen razgled na celo 
mesto. To mesto je danes popolnom a 
obnovljeno in le stara železniška postaja 
priča o tedanjem  potresu, saj je  ostala 
taka kot je bila po potresu.

V nedeljo zjutraj smo z avtobusom od­
potovali proti Ohridu, spotom a smo se 
ustavili v Tetovu in pri sam ostanu Sv. 
Jovana Bigorskega, kar je res enkratno 
doživetje, zlasti ko občuduješ rezljane 
oltarje in stare ter bogate ikone, ki so 
med najlepšim i na Balkanu.

Ogled starinskega in danes pom em b­
nega tu ris tičnega m esta Ohrid nam je 
zaposlil večer ter ponedeljek zjutraj. 
Kraji, tako obdarovani z naravnim i lepo­
tam i, bi lahko bili deležni še večje po­
zornosti, zlasti kar se tiče čistoče in red­
nega vzdrževanja; saj končno tudi tu ri­
zem prinaša državi m arsikatero devizo. 
Vsekakor je  bilo zadovoljstvo udeležen­
cev veliko in je  doseglo svoj višek v ti­
pični ribji restavraciji, ko smo pokušali 
znane ohridske postrvi. Lepo razpolo­
ženje se je nato nadaljevalo v tip ičnem  
lokalu, kjer so nam igrale prikupne F ili­
pinke.

V ponedeljek smo v zgodnjih  popol­
danskih urah prilete li na Brnik in se še 
spotom a okrepčali v lepi slovenski go­
stilni, tako da bi odnesli z izleta čim lep­
še vtise.

Treba pohvaliti organ izacijo  takih iz­
letov, ki poleg spoznavanja Jugoslav i­
je, skrbijo tudi za družabnost in za med­
sebojno boljše spoznavanje.
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